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CARTA Di3 IZCHA 19 DX JUNIO DE 1970 DIRIGIQ~ AL PRESIDZNTE 
DiZ, CONSEJO DE SEGURIDAD POR EL REPRESEXPAWE PERMA.KZNTE 

DX li!J?NESlX AWE LAS NACIOI3S UlVIJ%S 

Tengo el honor de transmitir a Vd. la carta de fecha 18 de junio de 1970 diri- 

gida por la vioidn de loo Representantes Zspecieles de los Ministros de Reiscionw 

Exteriores de Indonesia, Sapbn y &Jasia, que integran el grupo de tres naciones 

designado por la Conferencia de Yakarta. 

Siguiendo instrucciones quisiera solicitar a Vd. que la carta y sus anexos 

fueran distrlbuidcs cou documento oficial del Consejo de Seguridad. 

Sfrvase aceptar, etc. 

,. 
(Firmado) Dr. H. Roeslen ABDUlGANI 

Representante Permanente 
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corte de fecho 18 de Iunir, de l.970 diri&da el Presidente del Cotme,jr, de Sep;uridad --- 
por el !‘;irector-~~~,y~> de Asuntos Folftf.cos +el Ministerio de Belociones -II-- -_c_I- . . - - 
Exteri?~eo de Tnrj_;~; :?i la, el Viceminis tr_o_,, .__., Pd ‘Ilnbo del Ministerio *Ir Ite:! scianes ve. ti.. -_cI 
I?xteri.ores dei Je p3n el. Secretario &~lerP.~ del &linisterf.o cie %4e~.:Lones aU.-.... 
Exteriores de Uala~!;1 -.-..-. - 

Xosotms, los micnbros de la mis& de Reprewntantes Ekpecialec; öc los 

Ministro:c de Relaciw.eJ Lkte?iows de Indonecia, Japón y Malasia, integren%3 del 

grupo de tres tlacionc3 designado por la Conferencia de Yekcirta, tuvimos cl honor 

de entrevictarnos con Vd. el 12 de junio de 1970 y de comunicarles lo siguiente: 

La C!onfe;*wc!.h de Yakarta fue convocada debido a la creciente ansiedad de los 

pafse participantes por i.06 occntecimientos ocurridos en Camboye que, en su 

@ni&, ggdr:‘en tener pel:l,~;rosns o imprevi3!.Sles cxsccwncias para le paz y la 

estabilidad del Asia Scdorimtal. Aur.quu las cmversaciones de Pari’s se han 

mnteuido dura:lte cierto tiempo en un punto muerto, la cownidad internacional 

eegufa 1?6peratizada en que dentro del uarco para las negocia&orl~s allí creado 6e 

llegerk a una so?n::idn pacifica del cocflici;o de Viet-Xaal. Los âcorAeciwiento6 

de Cambcya, t;in embsr%Q, significaron \:n rwc;lls rara dicha& esperanzas. E306 hechos 

han ag?s :‘ad3 3.~ si.tmr.Lón y itau ampliado el teatro ùel ccnflicto que cihora c7bprca 

a Catnboy;!. 

Teniendo en cuente estas consideraciones, los Ministro3 de Relaciones 

Exteriores se reunieron eti Yakarta el 16 y 17 de mayo de 19’70. El ob,jetivo de la 

Confere!,ria dc YakarLa &z Luxar t.Ted2os pacíficos que permitieran al pueblo cambo- 

yano mar.tener su wbercnik nacional, la neutralidad y JU integridad territorial. 

Según surge claramente del comunicado adJunto, todos los pafses participentes 

demostraron dll=,-.ìni;e todo el desarrollo de la Conferencia erìtar sinceramente dedi- 

cados a encor!.xAr la panera y los medios concretos y reolist~l~ para lograr la 

soluc?¿n pac?‘iU:a dcl problema de Camboya, y evitaron escrupulosamente í;go:ar partido 

0 convertir 1a CJnf’erencie en un foro de confrontaciones y acusaciorrcs partidistas. 

Les opiniones eXpreSade y las decisiones adoptadas en la Conferencia de Yakarta 

figuran en ese comunicadop del cual se acompaña una copia. 

En la reunijn de Yakarta, 13s Kinistros de Relaciones Exteriores wnfiaron a 

tres de elloa, a saber, a los Mini~troL; de Relacixes Exteriores de Indonesia, 

Japbn y biaìasia la tarea de realizar urGentes consultas con el propósito de instar 

a que 8e lleve a cabo una acción internacional concertada para lograr una solución 
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pacifica. A au vez cada uno de loe Ninlstros de Iielaciones Exteriores designó a 

un ikpres~nt~ntc Especial para que unido, q iniciaran estas converssciones en 8u 

nombre. 

Ia blisi!jn de los Tres Repre6erAtanteS Especiales propone que se entablen conver- 

saciones con el Presidente y miembros del Consejo de Seguridad, el Secretario General 

de les 1IPcicnes Unidas, los Copresikntes de la Conferencia de Ginebra y los Estados 

miembros de la Comisión dc Control Internacional y otros. 

Aunque la Ilsidn tiene conciencia de las limitaciones de las Raciones Unidas 

en esta cuestidn, desea& al mismo tiempo reiterar que, en virtud de la Carta, 

el Consejo de Seguridad tiene la iosponcabilidad primordial por el mantenimiento de 

la paz y la seguridad internacionales. Por lo tant.o, la h’lisidn exhorta a los miem- 

bros del Consejc de Seguridad a que ezerzan su influencia colectiva sobre 13s partes 

interesadas a fin de buocar una solución pacifica del conflicto. La autoridad y 

ei prestigio de las Naciones Unidas como Organización cuyo obJctivo es la solucidn 

pací+Yca de 10~ con:lictos se verán seriamente amenazados si el Consejo de Seguridad, 

a pet;ar de su responsabilidad especial respecto del mantenimiento de la paz y la 

seguridad internacionales, fuera a permanecer inactivo ante un corZ.Xcto que convul- 

siona la regidn de Indochina. Concretamente, ia Nisión expreve la esperenza de que 

el Consejo de Z’kguridad interpondrA sus mejores empeEos a fin de inotar a los 

Copresidentes y participankes en la Conferencia de Ginebra de 1954 y a loe miembros 

de la Comisión de Control Internacional para Csmhoye , establecida por la Conferencia, 

Q que celebren coasulta~ y cooperen a fin de reactivar a dicha Comisión y que los 

participantes en la Conferencia de Ginebra de 1954 y todas las demás partes intere- 

sadas intercambien opiniones con miras a llegar a un consenso para la pronta 

convocación de una conferencia internacional encaminada a lograr una solución Justa, 

pacífica y efectiva de la situación actual. Al mismo tiempo, la Misidn desea 

explorar aun mús con los miembros del Consejo de Seguridad los medios y arbitrios 

para restaurar la paz y la cctabilidad en la regidn de Indochina, 

La Kisión reitera la urgencia de la tarea que en la actualidad enfrentan todos 

los interesados en lograr una solucibn pacifica del conflicto. I.ot-3 acontecimientos 

actuales en la regidn son tales que, a menos que SC 1.0s detenga a tiempo, conducirán 

a una situación, tanto en términos militares como diplomáticos, que hará infinita- 

mente n& diffcil que en cl presente, una solución pacífica. La Misión tiene en 
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sltS estima los diverros esfuerzo6 y logros del Consejo de Seguridad re6pacto del 

tintenfmiento de 1:j gctz y la seguridad interr~acionales en el pascdo y cx&~ en que 

loa miembros del Consejo de &guridad tomarán uota seriamente de la oituación en 

Camboya y cotZribu:rr;‘:l en la medida de lo posible a la aolucldn par:ff!.ta del problema 

reconociendo q.!z la cueetión de Camboya plantea una grave amenaza a la paz y a la 

seguridad cn Asia. 

Shose aceptar, etc. 

Director Cancrel de Asunto6 PoM!ticos, 
Ministerio de 2elac:ones Exteriores, 
IUonesis (F’irnq do) Anwar SAN1 -- -- 

Viceministro Adjunto, 
Ministerio de Relaciones Exteriores, 
Japch (Firmado) Shinsaku HOCEN 

Secretario Permtnentep 
Kil-.!sterio de lielaciones FWxriores, 
hííhsia (Firmado) Tan Sri CIiAZALI 
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Conferewla de Ministros de Relaciones Eb&riores 
Yakarta, 16 - 1’1 de mayo de 197’9 

Por invitación del Gobierno de la Rcpliblica de Indonesia 6e celebró en Yakarta, 

Indonesia, el 16 y el 17 de mayo de 1970 una Conferencia de Ministros de Relacioneo 

Exteriores p3ra tratar la crítica situación producida con cmotivo de 10~ recientes 

acontecimientos en Camboya. Los participantes en la Conferencia fueron los 

8 iguienter : 

S.E. William McNahon, Ninistro de Reiaciones Fzteriores 
de Australia. 

S.E. Adam Malik, Ministro de Relaciones Exteriores 
de la Rep&lica de Indonesia. 

S.E. Kiichi Aichi, Nnistro de Relaciones Bteriores 
del Japón. 

S.E. Kyu Hah Choi, Ministro de Relaciones Exteriores 
de la República de Corea. 

S.E. Pbagna Khamphan Panya, Delegado del Primer Unistro para las 
Relacioners Exteriores de Laos. 

S.E. Tun Haji Abdul Fazak Din I?ato Viceprimer Ministrc y Ministro de 
Hussein, IX-fensa de lUai;ia, 

S.E. Keith Rolyoake, Primer Ninir;trr> y 14inistro de Relaciones 
ateriorea de Nueva Zelandia. 

S.E. General Carlos P. Rómulo, Secretario de Relaciones Exteriores 
de Filipinas. 

S.E. Abdul Rahim Ishok, Ministro de Estado de Relaciones 
Exteriores de Singapur. 

S.E. Thanat Khoman, Ministro de Rciaciones titeriores 
de Tailandia. 

S.E. Tran Van Lam, i4inistro de Relacione:; titerioree 
de In República de Viet-ii’am. 

La Conferencia eligió Presidente a S.E. Adam Nalik; Vicepresidentes a S.E. Tun Haji 

Abdul Razak y S.E. General Carlos P. Rómulo, y Relator a S.E. Thanat Khoman. Se 

eligió secretaria de la Conferencia a la Sra. Artati Marzuki Sudirdjo. 

/ .*. 
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2. Su Exce:encia, el Presidente Socharto de Indonesia abrid la Conferencia. El 

Presidente obeervd en su discurso que ni lac gi*audes Potencias que, de conformidad 

con le Carta de las Naciones Unidas, tienen 16 responsabilidad de pyecervar la paz 

y la seguridari internacionales ni las Potencia;; P las que incumbe UXI i,%ponsabilidad 

especial por el Acuerdo de Ginebra de 1954 han dado sekles de tnmar medidas en lo 

gue a Ca!ic2;ra se r‘:f:+;le. Fo21 co;lciguiente, lu Co2fcrencia de ‘,::,karta sc col=vocó 

Como primera medida dti un r;k:pcño objetivo por prevenir el empeorcmiento de le 

aitunción y contribuir a restablecer un ambiente pacífico en Camboya para que los 

camboyaws resuelw n sus problemas sin injerencia exterior- La consecución de estos 

objetivos tendrá tambión repercwiunes favora’i,les en el problew, más ;mplio, de 

ha&ir ura solucidn pocífisa a toda la cuesii¿n da :indoc:al.cab 

3. Por invitación de los participastes en ia rewión, el Segundo Viceprioler 

finistro y Ministro de Relaciones Qteriores de Camboya, Eicelentikimo Sre Yem Sambaw, 

describid los acotkocimier.tos rec!.entes y la situcción imzersnte en su pafs y 

respond:J E las prcglntas que se le fcrmularon respecto de ~85 declaraci6n. 

4. LX Mi;lS.ctros ;>*o=cdieron a un li!;\*e y  franco intercambio de opiniones sobre 

ki SitzJcIÓn 3.e Camboy’l y de la zona , por 1~ É;ener;ll. en un espíritu d-2 buen2 Volun- 

tad y de comprensión mutua. Roconocieron que la responsabilidad primordial de 

encarar los problemar regionales correspondfa en primer lu$ar a los p3fSeS de la 

región y c:!:c el restablecimientc y el aantenim!.entrJ de la pxs requeríar, una colabo- 

ración 13 más amplia por2ii)l.e entre s;odoc los pafses afretados o interesados. Expre- 

saron la esperarr~n de que a medida que Ge desarrollara un consenso er.tre los pfsea 

aaiéticos, para el cual IJJY ideas aceptadas en la presente reunión podfan consi- 

derarse un punto de partida, los pafaes no representados en la Conferencia partici- 

pasen en las c::~vers~cioncs futuras. 

5* Mz’¿ivedos ;x el deseo común dr contribuir a restablecer la paz y lu tranqui- 

lidad en Camboya cm par”,icular y en el Acia sudoriental en gEneral, los Xinistros 

reafirmaron lo dedicación de SUS países a los propósitos y principios de la Carta 

de las Naciones Unidas pertinentes 31 presente problema, en particular 6~ Artículo 1 

de la Carta, que exh?,;-ta al arreglo por medioo pacíficos de las controversias entre 

las na cienos . kslmisrw, recorYaron la Eeclaracih de la Conferencia de Bandung de 

Naciones kfrcasiitlcas de rbrii d? 1955, teniendo prewntes en particular los princi- 

pios relativos a la soberanfa nacional, a la integridad territorial y a la no inje- 

rencia en lou ocuntoc inter~~r>~ ae 0txon E9todos. 

/ . . . 



6. LOG Ministros reconocieron el deseo del pueblo camboyano de acntener una 

posición de neutralidad y no alineEiUieUt0 en 108 asuntoo internacionales, aGí COMO 

cl de adtUnisi;rar sus asuntos de tUnera independiente. Sin elubargo, al eotudiar la 

situación de Camboya, lOS Ministros touazw nota con profunda preocupación de un 

serio s&ravGmicnto de la situacic’n en ese ~31s que, de permitirse su continuación, 

podría poner adn en U&G peligro la paz y la estabilidad de toda el Asia sudoriental* 

Unánitucmcnte sostuvieron la opinión de que el futuro de Caaboya debfa ser decidido 

por el propio pueblo camboyano sin ninguna injerencia externa y de conformidad con 

la política declarada de Camboya de neutralidad y no alinearnfento estrictos, SC& 

plenifestb ese Gobierno en su declaración de 1957 y reaUraS lue&o cn repetidas 

ocasionec. Al reswcto, recordaron la protwsa de las pnrtcs en el Acuerdo de 

Ginebra de 19% y de otras partes interesadae de respetar la soberanía, la neutra- 

lidad, la unidad y la inte&ridad territorial de Camboya y de abstenerse de toda 

injerencia en los asuntos internos del país. 

7. A la LUZ de I&G considcracionecs que se acaban de mencional,, los Minisi;~‘o~ 

exhortaron sincera y cn6rgicamente a lo siguicntc: 

f) 

ii) 

iii) 

Iv> 

Que se pon@ t.t~.~tiino iruediatament? a todas l;;r;; hosti.liti.?;Icr y que todas 

las fuerzas extmnjeras sean retiradas dei territorio Se Carknya; 

Que kadas los partee respeten la cobero&, la inde Fendencia, la neutra- 

liddd y la inte&?idad territwial de Camboya y se nbsten~sn de intwvcn%r 

ea los asuntos i:lternoa de eae psis, a fir, de que el pneblo camboyano 

pueda resolver sus problemas por medios peclficos de su propia eleccibn 

sin ninguna injerencia 0 presión externa; 

Que los Copresidentes y participantes en 1G Conferencia de Ginebra de 19% 

y los miembros d? la Coalisijn Internacional de Control para Camboya 

establecida por Ir\ Cocferencia celebren consultas y colaboren en la 

reactivoción de dicha Comisión; 

Que los participantes en la Conferencia de Ginebra de 1954 y todas las 

dedo partes interesadas celebren consultas entre sf con miras a llegar 

a un acuerdo para la pronta convocación de una conferencia internacional 

encaminada a lograr una sulución justa, pacífica y eficaz de 1.1 situaciói. 

ac~Lua1. 
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8. Io Mini~stros decidieron dejar constancia en la8 Nacione8 Unida8 de las opinio- 

nes y rccomndaciones IndIcadas 1&6 arriba. Al hacerlo, ex~rcscmn la esperanza de 

que de e6a manera todos los Miembro8 de la6 Naciones U6id66 6e enteraran de la 

gravedad del problem e interpusieran 8u3 buenos oficios G favor de una soluc~~~l l 
pacffic~ del pz-oblerm de Camboya por aedio de la convocacibn de una conferencia 

'rntcrr,acio:!al cln la foro sugerida por el “ecrotarío General de las Naciones Unidas u 

y otras persotms. 

9. IIDE Minist.+ .6 pidie:lm L m. a",wnbroe de 6u grupo, a saber, los tiinistros de 

delaciones Extcriores del Japdl:: ?J31:1s+a c Lldonesie, que inilciaran consulta8 

urgentes entre s< y con otro6, asf L~IJKB con los CoprerìicientcJ de la Conferencia de 

Ginebra, sobre los medios de aplicsr los Lnciso3 iii) y iv) del párral9 7 y el 

. p$rrafo 8 wm,y que entablaran conversaciones con el Secretario Geneid de la6 

Naci0no6 Unidas y con el &@6idente y lo6 mieuibros de! Comejo de Seguridad con 

miras 8 que la3 PEoriones Unid36 toaaran medidas sobre la cuestijn. 

Ade&, invitaron a dicho6 Ministros a informar oobre el resultado de sus 

ge6tiones a Los Gobiernos representados eh esta Conferencia, y autorizaron al 

Bes!.dents de la Conftzencio a celebrar coneults- con lo& citados r,)bierr;os y otra6 

parte3 interesadas sobre otras posibles medida6 encaclimdas 8 lograr una solucidn 

pacifica. 

10. L36 Ministros expresaron su profundo agradcciaiento por la cordial hospitalidaü 

que les hsbian bsindsdo a cl706 y a sus delegaciones el Gobierno y el pueblo de la 

Repdblica de ~6dOne8ia durante su estada en Yakarta y por la4 excelente8 disposi- 

ciones touadas Fara la reunibn. 


